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Βϋ ΣΑΞΗ ΗΜΕΡΗ΢ΙΟΤ ΚΑΙ Ε΢ΠΕΡΙΝΟΤ ΓΕΛ  

 

Κείμενο 1 

 

Σαβζρνεσ: Χϊροι ψυχικήσ αποφόρτιςησ για τουσ απεγνωςμζνουσ 

Το απόςπαςμα προζρχεται από τον τόμο Ι΄, Η παλαιότερθ πεηογραφία μασ, εκδόςεισ Σοκόλθ, 1997, 

Δθμοςκζνθσ Βουτυράσ, παρουςίαςθ- ανκολόγθςθ: Βζρασ Βαςαρδάνθ, ςελ 295, 296-298.  

 

*…+ Στισ εξοχζσ του Πειραιά και, λιγότερο, τθσ Ακινασ, «φυτρϊνουν» οι μικρζσ νθςίδεσ 

περιςταςιακισ ανακοφφιςθσ, οι ταβζρνεσ. Φτθνό φαγθτό και κραςί, που μποροφν να 

μείνουν χρζοσ ι να πλθρωκοφν ρεφενζ από τθν παρζα, διαςκζδαςθ που περιλαμβάνει 

κουβζντα, αφθγιςεισ και τραγοφδι (αλλά πολφ ςπάνια ςτα ζργα του Βουτυρά χορό), 

ανκρϊπινθ επαφι, φιλία και νζεσ γνωριμίεσ, χαλάρωςθ των εντάςεων, εκτόνωςθ του 

καθμοφ και ςυντιρθςθ τθσ ελπίδασ κάνουν το μαγαηί ςθμείο κακθμερινισ ςυνάντθςθσ και 

ςτζκι για μια μεγάλθ κατθγορία αντρικοφ αποκλειςτικά πλθκυςμοφ.  

Οι ιρωεσ του Βουτυρά βρίςκουν εκεί ζνα πολυλειτουργικό καταφφγιο, όπωσ και ο 

δθμιουργόσ τουσ. Η καίρια ψυχολογικι λειτουργία τθσ ταβζρνασ γι αυτοφσ, κακϊσ 

αναδεικνφεται ςτα διθγιματα, είναι θ παροχι ςυναιςκθματικισ αςφάλειασ και θ 

δθμιουργία τθσ ψευδαίςκθςθσ οριςμζνθσ ενότθτασ και ζνταξθσ, ο κατευναςμόσ δθλαδι 

των οδυνθρϊν ςυναιςκθμάτων τθσ αποξζνωςθσ, του κενοφ και τθσ διάψευςθσ. *…] 

*…+ Νικθμζνοι και μοιραίοι είναι οι ιρωεσ του Δθμοςκζνθ  Βουτυρά. Αυτοφσ 

παρουςιάηει ςτθν ταβζρνα: μικροαςτοφσ, άνεργουσ, λοφμπεν, υπόκοςμο, εργατικοφσ, 

κλιβεροφσ μποζμ, μοναχικοφσ, άτυχουσ οικογενειάρχεσ, ανζραςτουσ, φτωχοφσ, 

αποκλειςμζνουσ. Όλοι μαηί απαρτίηουν μια νζα μεγάλθ διαταξικι κοινωνικι κατθγορία- 

ιδιαιτερότθτα τθσ ανάλγθτθσ, «καπιταλιςτικισ» μεγαλοφπολθσ-, που ζχει ωσ κοινό 

παρανομαςτι τθν αποτυχία να αντεπεξζλκει ςτον ανταγωνιςμό, με ςυνζπεια τθν 

περικωριοποίθςι τθσ. Ο Βουτυράσ είναι ο πρϊτοσ που δίνει λογοτεχνικι υπόςταςθ ςϋ αυτι 

τθν κατθγορία.  *…+ Ο μφκοσ τθσ θκικισ μζςθσ ελλθνικισ οικογζνειασ με τθ ςφηυγο-φφλακα 

άγγελο του ςπιτιοφ, τθ μάνα –αγία  και τον τίμιο νοικοκφρθ ςυνκλίβεται κάτω από τθν 

ειρωνεία και τθν ειλικρίνεια του τολμθροφ και διειςδυτικοφ βλζμματοσ του ςυγγραφζα.  

 

Κείμενο 2. 

Ο Βουβόσ 



Αργφρθσ Εφταλιώτθσ Νθςιώτικεσ Ιςτορίεσ, β’ ζκδοςθ Λογοτεχνικι Βιβλιοκικθ Φζξθ, Ακινα 1911, 

ςελ. 66-67, ςτον Τόμο Η’ Η παλαιότερθ πεηογραφία μασ, εκδόςεισ Σοκόλθ, 1997, ςελ. 124-125.  

   

 

Τόνε κυμοφμαι το δφςτυχο. Λιγνό, αψθλό, και νόςτιμο παλικάρι. Είτανε γεννθμζνοσ 

βουβόσ. Πάει να πθ, είταν και κουφόσ. Σα να μθ τοφφταναν αυτά τα ψεγάδια είχε μείνει κι 

ορφανόσ από πζντε χρονϊ. Μια γειτόνιςςα τον πιρε και τον ανάκρεψε. Δθλαδι τον ζμακε 

να κουβαλι νερό, να ψουνίηθ και να κουνι το μωρό, ςα δεν είχε άλλθ δουλειά.  

Μαηί μ’ αυτό το μωρό μεγάλωςε κι ο Βουβόσ· μα το μωρό ςα μεγάλωςε φοροφςε 

κοντοφτςικα φουςτανάκια. Είταν κορίτςι το μωρό που κουνοφςε ο Βουβόσ.  

Σαν αδζλφια κατάντθςαν. Και ςαν αδζλφια μεγάλωναν. Η μικροφλα είταν θ μόνθ 

που δεν τον πείραηε. Ωσ κ’ θ μάννα τον περιγελοφςε, μ’ όλθ τθσ τθν καλι καρδιά. Στα χωριά 

το περιγζλοιο να λείψθ δε γίνεται. Σκάνουν και πθγαίνουνε ςτο καλό, αν δεν περιγελάςουν 

ζνα βουβό. Και ςτθν ανάγκθ, ασ μθν είναι και βουβόσ.  

Τόνε κυμοφμαι ωσ δεκαπζντε χρονϊν, και τθ μικροφλα ωσ δζκα. Τουσ κυμοφμαι 

ςαν πιγαιναν το βράδυ ςτθ βρφςθ μαηί. Κάποιοσ  τοφρριχνε  του βουβοφ ζνα πετραδάκι, ι 

και πεπονόφλουδο. Δεν το λθςμονϊ το πρόςωπό του το πικραμζνο και το λυπθτερό, κακϊσ 

γφριηε κ’  ζβλεπε τθ μικρι, ςα να τθσ ζλεγε: «Βλζπεισ, τι κα πθ να είςαι βουβόσ;» Η μικρι 

τότεσ κοίταηε γφρω, με μάτια που τινάηανε ςπίκεσ. Αλλοί1 ςτο αν τον ζπαιρνε το μάτι τθσ το 

κεομπαίχτθ που πζταξε το πετραδάκι ι το φλοφδι απάνω ςτο ςφντροφό τθσ.  

Τόνε κυμοφμαι και ςτο πανθγφρι το δφςτυχο το βουβό. Είτανε μεγαλφτεροσ τϊρα. 

Σωςτό παλικάρι. Πάλι με τθν κόρθ και με τθ μάννα τθσ τθ γριά. Σωςτι κοπζλλα κ’ θ κόρθ 

τϊρα. Όχι πολφ όμορφθ, μα νόςτιμθ, νόςτιμθ κι αφράτθ ςα μιλο μαγιάτικο. Τθ κυμοφμαι 

ςα χόρευε μαηί με τισ άλλεσ γειτόνιςςεσ. Ο Βουβόσ, - όλθ του θ ακοι κι όλθ του θ μιλιά 

είτανε μαηεμζνθ ςτα ηωθρά μάτια του, και ςτα πρόςχαρα χείλθ του- δεν χόρταινε να τθν 

καμαρϊνθ, και να τθσ δίνθ κάρροσ με τα χαϊδευτικά του γνεψίματα. Δοσ του και χόρευε θ 

κοπζλλα, δοσ του και λαφροπθδοφςε ο ανοιχτόκαρδοσ ο Βουβόσ.  

Αχ, τόνε κυμοφμαι και ςτθ ςτερνι φορά που τον είδα! Περπατοφςα μια βραδιά 

μοναχόσ μου ςτθν ακρογιαλιά. Πιγα ωσ τον κάβο, ςτάκθκα ς’ ζνα βράχο, και κοίταηα τα 

ιςυχα και βακιά νερά. Στο πλάγι μου είτανε  μια άλλθ πζτρα, πιο μζςα κατά τθ κάλαςςα. 

Και δίπλα ςτθν πζτρα, από το δικό μου το μζροσ, ζπλεε κάτι, που δεν άργθςα να καταλάβω 

τι είταν. Ζπλεε ιςυχα και βαριά, και κάκε λίγο το χτυποφςε κ’ ζνα κφμα ςτθν πζτρα. Πάω 

κοντφτερα, δεν είχα λάκοσ. Είταν άνκρωποσ, κ’ είταν ο δφςτυχοσ ο Βουβόσ! 

                                                           
1
 Αλίμονο 



Ίςα ίςα ότι ςτεφανϊκθκε θ μικροφλα!  

 

ΘΕΜΑΣΑ 

 

 ΘΕΜΑ 1 (μονάδεσ 35) 

 

1ουποερϊτημα (μονάδεσ 10). 

Σε 50-60 λζξεισ να εντοπίςεισ και να παρακζςεισ τισ διάφορεσ κατθγορίεσ ςτισ οποίεσ 

ανικαν οι καμϊνεσ των ταβερνϊν ςτο ζργο του Βουτυρά και τθ ςτάςθ τθσ κοινωνίασ 

απζναντί τουσ. 

Μονάδεσ 10 

 

2ουποερϊτημα (μονάδεσ 10) 

Να περιγράψεισ τον τρόπο με τον οποίο ςυνδζονται νοθματικά θ 1θ και θ 2θ παράγραφοσ 

του Κειμζνου 1. 

Μονάδεσ 10 

3ουποερϊτημα (μονάδεσ 15). 

Να εντοπίςεισ τρεισ γλωςςικζσ επιλογζσ με τισ οποίεσ ο ςυγγραφζασ του Κειμζνου 1 

επιχειρεί να προβλθματίςει τον αναγνϊςτθ ςχετικά με τθν ψυχολογικι και κοινωνικι 

κατάςταςθ των «θρϊων» του. 

Μονάδεσ 15 

 

ΘΕΜΑ 4 (μονάδεσ 15) 

 

Με βάςθ το Κείμενο 2 να περιγράψεισ και να ερμθνεφςεισ ςε ζνα κείμενο 100-150 λζξεων 

τθν ψυχολογικι «πίεςθ» που αςκοφςε ο κοινωνικόσ περίγυροσ ςτον ςυναιςκθματικό κόςμο 

του Βουβοφ. Να τεκμθριϊςεισ τθν απάντθςι ςου με ςχετικζσ αναφορζσ (μονάδεσ 10) και να 

εκφράςεισ τισ ςκζψεισ και τα ςυναιςκιματα που ςου προκάλεςε θ ανάγνωςθ του κειμζνου. 

(μονάδεσ 5)  

Μονάδεσ 15 

 


